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Obecné informace

1. Obecné informace

Tento návod popisuje bezpečnou a správnou montáž a zprovoznění tepelného 
čerpadla ECONOMIC.
Návod je součástí tepelného čerpadla a musí být uchováván po dobu životnosti 
výrobku. Návod předejte každému příštímu majiteli, provozovateli nebo oso-
bám, které budou výrobek obsluhovat.
Návod musí být uschován v bezprostřední blízkosti zařízení a musí být kdykoli 
přístupný personálu obsluhy, údržby nebo servisu. 
Před použitím a zahájením všech prací si návod pečlivě přečtěte a ujistěte se, že 
mu rozumíte. 
Při montáži a obsluze zařízení dodržujte všechny bezpečnostní pokyny uvedené 
v tomto návodu a dále všechny všeobecné zásady bezpečnosti práce a ochrany 
zdraví při práci.

1.1 Značení výrobku
HP3AWX 08 ECO2 A S

Stupeň výbavy - základní výbava
S provedení s odděleným kondenzáto-

rem
Facelift - základní provedení

A facelift 2018 (barevnost, náklon krytu)
Model ECO2 modelová řada ECONOMIC

ECO3 modelová řada ECONOMIC Comfort
Topný výkon 06 6 kW

08 8 kW
10 10 kW
14 14 kW

Označení tepelného čerpadla

1.2 Použité symboly
V návodu jsou použity následující symboly:

Informace pro uživatele.

Informace nebo pokyny pro kvalifikovaný odborný personál.
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Obecné informace

 NEBEZPEČÍ

Ohrožení života!

 ► Varování před bezprostředně hrozícím nebezpečím, které vede k závažné-
mu zranění nebo úmrtí.

 VAROVÁNÍ

Nebezpečná situace!

 ► Varování před nebezpečnou situací, která by mohla vést k závažnému 
zranění nebo úmrtí.

 POZOR

Věcné škody!

 ► Upozornění na nebezpečnou situaci, která by mohla vést k věcným ško-
dám.

Dodatečná informace pro lepší pochopení.

1.3 Účel použití
Tepelné čerpadlo ECONOMIC je výhradně určeno pro ohřev otopné vody sloužící 
pro vytápění objektů a přípravě teplé vody.

Jakékoli jiné použití je zakázané a výrobce v tomto případě nenese žádnou zodpo-
vědnost za případné škody.

Jakékoliv změny nebo přestavby zařízení jsou zakázány. Mohly by vést k poškození 
zdraví, k úmrtí anebo způsobit věcné škody.

Označení umístěné na zařízení výrobcem nesmí být odstraňováno, měněno a musí 
zůstat trvale čitelné.

Pokud se na zařízení vyskytne závada, nesmí být zařízení do jejího odstranění po-
užíváno.

1.4 Další platné dokumenty
Současně s dodržováním pokynů uvedených v tomto návodě, dodržujte všechny 
montážní a provozní instrukce uvedené v návodech pro jednotlivé příslušenství.
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Přehled norem a předpisů

2. Přehled norem a předpisů

 ◼ Uzavřené expanzní nádoby s vestavěnou membránou pro instalování ve 
vodních systémech podle ČSN EN 13 831

 ◼ Tepelné soustavy v budovách podle ČSN EN 12 828+A1
 ◼ Tepelné soustavy v budovách – Příprava teplé vody podle ČSN 06 0320
 ◼ Tepelné soustavy v budovách – Zabezpečovací zařízení podle ČSN 06 0830 
(ČSN EN 12 828)

 ◼ Elektrické připojení a jištění v souladu s ČSN 33 2000-5-523,  
ČSN 33 2000-4-41, ČSN 33 2000-4-43, ČSN EN 60 898-1

 ◼ Provoz zařízení v souladu s ČSN 06 0830.
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Bezpečnostní pokyny

3. Bezpečnostní pokyny

Pro bezpečné používání zařízení je nutné dodržovat všechny pokyny uvedené 
v tomto návodu k montáži a použití.

 ◼ Před montáží / uvedením do provozu si důkladně přečtěte návod k montáži 
a použití.

 ◼ Elektrické připojení může provádět pouze proškolený pracovník s potřeb-
nou odbornou kvalifikací.

 ◼ Dodržujte pokyny uvedené v samostatných návodech pro jednotlivé kompo-
nenty a příslušenství.

 ◼ Bezpečnostní zařízení musí být dimenzována a namontována pro dané zaří-
zení v souladu s technickými směrnicemi.

 ◼ Tento spotřebič mohou používat děti ve věku 8 let a starší a osoby se sní-
ženými fyzickými, smyslovými nebo mentálními schopnostmi nebo nedo-
statkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dozorem nebo byly poučeny 
o používání spotřebiče bezpečným způsobem a rozumí případným nebez-
pečím. Děti si se spotřebičem nesmějí hrát. Čištění a údržbu prováděnou 
uživatelem nesmějí provádět děti bez dozoru. 

 ◼ Nesnímejte žádné kryty, hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem.

 NEBEZPEČÍ

Ohrožení života!

 ► Zkontrolujte polohu inženýrských sítí (elektrické vedení, plynovod, vodo-
vod).
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Přeprava, balení a skladování

4. Přeprava, balení a skladování

4.1 Přeprava
Zkontrolujte, zda je dodávka kompletní a neporušená. Zjistíte-li, že byla do-
dávka poškozena při přepravě, nebo že není úplná, informujte o tom svého 
dodavatele.
Dodávka zahrnuje:

 ◼ tepelné čerpadlo s naplněným chladicím okruhem - provedení v základní 
výbavě

 ◼ tepelné čerpadlo s odděleným kondenzátorem - provedení S
 ◼ samostatnou ovládací jednotku typu Room-manager
 ◼ 2 kusy teplotní sondy (teplota otopné vody v akumulační nádrži, teplota 
vody v akumulačním ohřívači vody)

 ◼ ochranný obal na přepravní paletě
 ◼ přepravní plechy, namontované na stavitelných nohách
 ◼ technickou průvodní dokumentaci
 ◼ další samostatné příslušenství dle objednávky

Tepelné čerpadlo ECONOMIC je dodávané na přepravní paletě, na které je za-
jištěno proti pohybu. Na místo instalace může být dopraveno pomocí vhodné 
přepravní pomůcky (např. nízkozdvižného vozíku). Tepelné čerpadlo je dodá-
váno se 4 přepravními plechy, které jsou uchyceny mezi stavitelnými nohami a 
rámem tepelného čerpadla. Pomocí těchto přepravních plechů můžete tepelné 
čerpadlo, např. vhodnými trubkami, donést na konečné místo montáže (viz ka-
pitola 6).

 POZOR

Poškození tepelného čerpadla ECONOMIC!

 ► Tepelné čerpadlo ECONOMIC smí být při přepravě nakláněno max. do 
úhlu 45° od svislé roviny v jakémkoliv směru!

4.2 Balení
Pro balení byly použity výhradně ekologické materiály. Obalové materiály jsou 
cenné suroviny a mohou se opět použít. Předejte je proto k recyklaci. Pokud to 
není možné, zneškodněte je v souladu s místními předpisy.

4.3 Skladování
Zařízení a jeho komponenty skladujte za následujících podmínek:

 ◼ zařízení skladujte na suchém místě chráněném proti přímému slunečnímu 
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Technický popis

záření, povětrnostním vlivům, mrazu a prachu
 ◼ zařízení nevystavujte agresivnímu prostředí
 ◼ relativní vlhkost vzduchu nesmí překročit 60 %

5. Technický popis

Tepelné čerpadlo ECONOMIC je určeno pro ekologické a energeticky úsporné 
vytápění, ohřev teplé vody nebo bazénové vody.
Vytápěné objekty mohou být různého charakteru s teplovodním systémem vy-
tápění, ať už se jedná o systém s radiátory, podlahové nebo stěnové vytápění a 
kombinované systémy.

Tepelné čerpadlo ECONOMIC se vyznačuje následujícími vlastnostmi:
 ◼ snadná instalace
 ◼ vynikající technické parametry
 ◼ vysoký energetický efekt
 ◼ možnost celoročního využití
 ◼ velmi tichý provoz
 ◼ inteligentní řídicí systém
 ◼ bez nároků na údržbu a servis

 POZOR

Poškození tepelného čerpadla ECONOMIC!

 ► Tepelné čerpadlo ECONOMIC není možné použít pro funkci sušení podla-
hy pokud venkovní teplota klesne pod +6 °C.

Funkci sušení podlahy je možné použít pouze při venkovní teplotě nad +6°C.
Při nižší venkovní teplotě je nutné pro vysoušení podlahy použít jiné prostředky.
Při bivalentním provozu lze pro tento účel použít druhý zdroj tepla.

U tepelného čerpadla je použita konstrukce, která dlouhodobě odolává všem 
povětrnostním vlivům venkovního prostředí. Instaluje se vně vytápěného ob-
jektu na volném prostranství takovým způsobem, aby nedocházelo ke snížení 
proudění vzduchu skrz výparník tepelného čerpadla a ke zpětné cirkulaci již 
ochlazeného vzduchu. Proudění vzduchu přes výparník tepelného čerpadla za-
jišťuje axiální ultratichý ventilátor. 
Chladicí okruh tepelného čerpadla je tvořen hermetickým spirálovým kompre-
sorem typu Scroll, deskovým kondenzátorem a trubkovým výparníkem s tep-
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Technický popis

losměnnou plochou, do kterého je přívod chladiva řízen expanzním ventilem. 
Použité chladivo R 410A je ekologicky vhodné. 
Pro komunikaci s tepelným čerpadlem slouží terminál (s přehledným displejem). 
Na displeji jsou zobrazovány parametry a provozní stavy tepelného čerpadla a 
vytápěcího systému.
Kompaktní tepelné čerpadlo ECONOMIC je možné bezproblémově provozovat v 
součinnosti s naprostou většinou elektrických, plynových nebo olejových kotlů.

Přehled vybavení:
 ◼ účinný kompresor Scroll
 ◼ softstartér kompresoru
 ◼ ultratichý axiální ventilátor s EC motorem
 ◼ kontrola elektrického napájení
 ◼ regulace bivalentního zdroje tepla
 ◼ ovládání jiných zdrojů tepla
 ◼ univerzální vstupy a výstupy
 ◼ ekvitermní regulace teploty
 ◼ funkce pro ohřev teplé vody
 ◼ funkce ochrany proti legionellám
 ◼ ovládání až 2 topných okruhů

Tepelné čerpadlo ECONOMIC má k dispozici jeden univerzální vstup „Uni IN1“ 
a dva univerzální výstupy „Uni OUT1“ a „Uni OUT2“. Tyto lze použít pro různé 
funkce, např. ovládání bivalentního zdroje tepla, rozšíření počtu topných okru-
hů, ovládání výstupu podle časového programu nebo podle venkovní teploty 
atd. 
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Detailní přehled je uveden v následující tabulce:

Přehled možných funkcí univerzálního vstupu a výstupů řídicího systému

Označení univerzálního vstupu / univerzálních výstupů
Uni 
IN1

Uni 
OUT1

Uni 
OUT2

Elektrokotel v jednom stupni, (umožňuje nepřímotopný dohřev TV) × × -

Elektrokotel ve dvou stupních, (umožňuje nepřímotopný dohřev TV) × × ×

Externí zdroj tepla, (neumožňuje ohřev ani dohřev TV) - - ×

Třetí topný okruh × × -

Čtvrtý topný okruh - - ×

Výstup poruchy - × -

Výstup poruchy - - ×

Výstup 1 podle časového programu - × -

Výstup 2 podle časového programu - - ×

Výstup 1 podle venkovní teploty - × -

Výstup 2 podle venkovní teploty - - ×

Blokování přípravy TV × - -

Blokování provozu TČ × - -

Trvalý provoz tepelného čerpadla (pro bazén) × - -

5.1 Princip funkce tepelného čerpadla
Chladicí okruh tepelného čerpadla se skládá z následujících hlavních prvků: 

 ◼ kompresor
 ◼ kondenzátor
 ◼ expanzní ventil
 ◼ výparník
 ◼ chladivo

Chladicí okruh

odvod tepla
do otopné 
soustavy

kompresor

přívod tepla
z venkovního 
vzduchu,
vody nebo 
země

 

expanzní ventil

komprese

expanze

vypařování kondenzace

kondenzátorvýparník

 Obr.č. 1
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5.1.1 Princip tepelného čerpadla ve funkci vytápění
Ve výparníku (V) se odebírá teplo z okolního vzduchu pomocí vypařování chla-
diva. Vypařené páry chladiva nasává kompresor (KO), stlačuje je a vytlačuje do 
kondenzátoru. Elektrická energie na pohon kompresoru se přemění v  teplo, 
které se přičítá k teplu z okolního vzduchu přivedenému ve výparníku. V kon-
denzátoru (K) stlačené páry chladiva kondenzují a dále pokračují v kapalném 
stavu. Získané teplo je předáno do otopné soustavy. Kapalné chladivo, které 
zkondenzovalo v kondenzátoru, se prostřednictvím expanzního ventilu převádí 
do výparníku, aby se zde opět vypařilo a celý cyklus se opakuje.

Tepelné čerpadlo ECONOMIC – režim vytápění

1

2 3 4

5

6

7

Topný systém

 Obr.č. 2
1 čtyřcestný ventil 
2 kompresor
3 kondenzátor
4 čerpadlo sekundární
5 dýza
6 expanzní ventil
7 výparník

5.1.2 Automatický, energeticky úsporný systém odtávání námrazy 
na výparníku
Při ochlazování vzduchu kondenzuje na povrchu výparníku vzdušná vlhkost, 
která při nízkých venkovních teplotách na teplosměnné ploše výparníku namrzá 
– tvoří se námraza. Ta se periodicky odtává. 
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Odtátá námraza je odváděna pod jednotku tepelného čerpadla do vsakovací 
jímky nebo je zachytávána do odkapní vany a odváděna do drenáže v nezámrz-
né hloubce.
Při vyšších teplotách venkovního vzduchu se provádí odtávání doběhem ventilá-
toru po ukončení provozu kompresoru. Při nižších teplotách venkovního vzdu-
chu se provádí odtávání reverzací za chodu kompresoru v cyklech dle venkovní 
teploty.
Odtávání reverzací se provádí čtyřcestným elektromagnetickým ventilem (CV), 
který přeřadí vstup a výstup kompresoru tak, že kondenzátor (K) je ve funkci 
výparníku a výparník (V) ve funkci kondenzátoru.
Systém odtávání je automaticky řízen elektronickým řídicím systémem tepelné-
ho čerpadla tak, aby byl energeticky efektivní a maximálně úsporný. Povrch vý-
parníku tepelného čerpadla je opatřen speciální hydrofi lní vrstvou, která zajistí 
dokonalé stékání kondenzátu z odtáté námrazy.

Tepelné čerpadlo ECONOMIC – režim odtávání reverzací

1

2 3 4

5

7

6

Topný systém

  Obr.č. 3
1 čtyřcestný ventil 
2 kompresor
3 kondenzátor
4 čerpadlo sekundární
5 dýza
6 expanzní ventil
7 výparník
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6. Montáž

6.1 Požadavky na místo montáže
Při montáži tepelného čerpadla ECONOMIC dodržujte následující zásady:

 ◼ Zařízení se instaluje ve venkovním prostoru, zpravidla v bezprostřední blíz-
kosti vytápěného objektu.

 ◼ Zařízení musí být umístěno takovým způsobem, aby bylo umožněno volné 
proudění vzduchu na vstupu i výstupu tepelného čerpadla!

 ◼ Zařízení musí být umístěno takovým způsobem, aby nedocházelo ke zpětné-
mu nasávání již ochlazeného vzduchu!

 ◼ K zařízení musí být zajištěn přístup pro montáž propojení s otopnou sou-
stavou, případně s odděleným kondenzátorem, pro elektrické propojení a 
následný servis zařízení! 

 ◼ Musí být zajištěna jeho maximální stabilita!

6.1.1 Minimální odstupy pro umístění tepelného čerpadla ECONO-
MIC
Na následujícím obrázku jsou uvedeny minimální odstupy od stavebních kon-
strukcí a jiných překážek.

V žádném případě se nedoporučuje montáž do třístěnného výklenku!

Minimální odstup tepelného čerpadla ECONOMIC od stavební konstrukce

 Obr.č. 4

Odstup mezi dvěma tepelnými čerpadly ECONOMIC při montáži vedle sebe musí 
být rovněž nejméně 800 mm.
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Zajistěte dodržení hlukových limitů stanovených zákonnými předpisy pro 
danou oblast instalace zařízení.

6.2 Umístění tepelného čerpadla
Tepelné čerpadlo je dodáváno spolu se 4 přepravními plechy, které jsou uchyce-
ny mezi stavitelnými nohami a rámem tepelného čerpadla. Díky těmto přeprav-
ním pomůckám můžete tepelné čerpadlo, např. vhodnými trubkami, donést na 
konečné místo montáže (viz kapitola Montáž). Přepravní plechy musí být nejpr-
ve uzpůsobeny a rovněž zabezpečeny proti sklouznutí – viz následující ilustrace.

Přepravní plech

 Obr.č. 5

Tepelné čerpadlo ECONOMIC s přepravními plechy

 Obr.č. 6
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Uvolnění stavitelných noh (1) a uvolnění přepravního plechu z protiskluzo-
vých prvků (2)

 Obr.č. 7

Otočení přepravního plechu o 90°

 Obr.č. 8

Zabezpečení přepravního plechu proti sklouznutí. Upevnění stavitelných 
noh

 Obr.č. 9

Výměna přepravních plechů umožňuje přepravovat tepelné čerpadlo v podél-
ném i příčném směru (viz následující ilustrace).
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Přeprava v podélném / příčném směru

 Obr.č. 10

6.2.1 Instalace tepelného čerpadla na pevný základ
Tepelné čerpadlo ECONOMIC se výslovně doporučuje instalovat na předem při-
pravený pevný základ se sníženou drenážní vrstvou, která zajistí odvod konden-
zátu, případně hromadění odtáté námrazy z výparníku tepelného čerpadla. 
Doporučená stavební konstrukce betonového základu a drenážní vrstvy je uve-
dena na následujícím obrázku č. 11.

Konstrukce betonového základu a drenážní vrstvy ECONOMIC 06 - 08

 Obr.č. 11
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Konstrukce betonového základu a drenážní vrstvy ECONOMIC 10 - 14

 Obr.č. 12
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Ekonomicky zajímavou variantou je použití základu z recyklovaného plastu, 
odolného proti UV záření. Základ je řešen formou stavebnicového systému. Vý-
hodou je jednoduchá montáž bez nutnosti mokrých procesů. Plastový základ je 
možný objednat jako příslušenství na zvláštní objednávku.

Základ z recyklovaného plastu

 Obr.č. 13

Konstrukce základu z recyklovaného plastu

 Obr.č. 14
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6.2.2 Instalace tepelného čerpadla na zpevněnou plochu
Tepelné čerpadlo ECONOMIC je také možné instalovat pouze na zpevněnou plo-
chu, která dostatečným způsobem zajistí jeho maximální stabilitu. V takovém 
případě je nutné ze spodního prostoru pod výparníkem odvést kondenzát vzni-
kající ze vzdušné vlhkosti a odtáté námrazy. Toto se provádí prostřednictvím 
odkapní vany, která je namontována ve spodní části tepelného čerpadla pod 
výparníkem.
Výtok z odkapní vany se zavádí potrubím do drenáže v nezámrzné hloubce.
Odkapní vana se dodává jako nestandardní příslušenství tepelného čerpadla 
ECONOMIC dodávané na zvláštní objednávku.
Odkapní vana a připojené potrubí jsou při nízkých a extrémně nízkých venkov-
ních teplotách pod bodem mrazu vyhřívány topným kabelem, který je připojen 
k elektroinstalaci tepelného čerpadla a jeho funkce je řízena automaticky. Je 
potřeba vzít v úvahu, že toto řešení určitým způsobem sníží celkový energetický 
efekt tepelného čerpadla, a proto se standardně nedoporučuje.

Odvedení kondenzátu do drenáže v nezámrzné hloubce

Odkapní vana
Odvod kondenzátu DN 40

Zpevněná plocha
Drenáž do nezámrzné hloubky
Drenážní vrstva

Odkapní vana

 Obr.č. 15

 NEBEZPEČÍÍ

Nebezpečí výbuchu, vzniku požáru nebo poškození tepelného čerpadla!

Odpadní potrubí pro odvod kondenzátu z odkapní vany nesmí být za žád-
ných okolností zaústěno do splaškové kanalizace! Plyny pronikající z kanali-
zace mohou mít za následek výbuch, vznik požáru nebo nevratné poškození 
tepelného čerpadla.
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6.2.3 Instalace tepelného čerpadla na konzoly
V případě, že pro instalaci zařízení nevyhovuje ani jeden z předchozích způ-
sobů, je možné tepelné čerpadlo ECONOMIC instalovat na konzoly upevněné 
např. na nosné stavební konstrukci vytápěného objektu. Sadu dvou konzol je 
možné objednat jako příslušenství na zvláštní objednávku.

6.3 Připojení tepelného čerpadla
Všechna propojovací vedení (hydraulické i elektrické) jsou vedena stavebními 
prostupy.

 POZOR

Škoda na zařízení!

 ► Propojovací vedení vždy chraňte průchodkami.

Rozměry stavebních prostupů musí být voleny s ohledem na velikost vedení a 
tloušťku tepelné izolace.
Po provedené pokládce vedení se stavební prostupy vhodným způsobem utěsní. 
Zejména je nutno dbát na to, aby nedošlo k průniku vody do stavební konstruk-
ce nebo dovnitř do budovy.
Propojovací vedení musí být vhodným způsobem tepelně izolována!
Propojovací vedení mohou být pokládána ve žlabech, instalačních kanálech 
nebo na konzolách.

 POZOR

Škoda na zařízení!

 ► Případné spoje potrubí nesmí být nikdy uloženy přímo ve stavebních kon-
strukcích, tzn. „pod omítku“ nebo „do betonu“!

Elektrické propojovací vedení je vedeno souběžně s propojovacím potrubím.

6.4 Propojení chladivového okruhu - pouze u provedení 
s odděleným kondenzátorem (varianta S)
Bližší informace naleznete v samostatném návodu na montáž a provoz odděle-
ného kondenzátoru - Splitboxu.

6.5 Hydraulické připojení
Tepelné čerpadlo ECONOMIC v základním provedení (bez odděleného konden-
zátoru) je určeno k přímé instalaci do venkovního prostředí. S tím souvisí také 
nutnost přivedení topného média do venkovního prostředí a možné riziko jeho 
zamrznutí při delší odstávce tepelného čerpadla z provozu nebo delším výpadku 
elektrického napájení při venkovních teplotách pod bodem mrazu.
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 POZOR

Škoda na zařízení v důsledku zamrznutí otopné vody!

 ► Při instalaci tepelného čerpadla ECONOMIC a jeho napojení na otopnou 
soustavu musí být tedy bezpodmínečně dodrženy veškeré technické po-
kyny pro instalaci a provedena dostupná opatření k zabránění zamrznutí 
otopného média.

6.5.1 Připojení k otopné soustavě
Je vedeno stavebními prostupy. V místě prostupu musí být propojovací vede-
ní vždy chráněno průchodkami! Rozměry stavebních prostupů musí být voleny 
s ohledem na dimenzi potrubí a tloušťku tepelné izolace. Po montáži se propo-
jovací vedení utěsní PUR pěnou.
Musí být vhodným způsobem tepelně izolováno!
Elektrické propojovací vedení je vedeno souběžně s  propojovacím potrubím 
topného média.

Doporučená realizace prostupu propojovacího vedení stavební konstrukcí

Obr.č. 16

 POZOR

Škoda na zařízení!

 ► Spojovací prvky propojovacího vedení nikdy nepokládejte přímo do sta-
vební konstrukce, tj. „pod omítku“ nebo „do betonu“!
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Hydraulické a elektrické připojení na zadní straně - TČ v základní výbavě 
(bez odděleného kondenzátoru)

 Obr.č. 17 

Hydraulické a elektrické připojení na zadní straně TČ v provedení s odděle-
ným kondenzátorem (varianta S)

Bližší informace naleznete v samostatném návodu na montáž a provoz 
odděleného kondenzátoru - Splitboxu.

 

6.5.2 Kvalita vody ve vytápěcím systému
Kvalita vody musí odpovídat předpisu VDI 2035.

Specifický objem zařízení

Celk. topný výkon < 20 l/kW ≥ 20 až ≤ 50 l/kW > 50 l/kW Vodoměr 
nezbytnýAlkal. zeminy Celk. tvrdost Alkal. zeminy Celk. tvrdost Alkal. zeminy Celk. tvrdost

≤ 50 kW bez předpisů bez předpisů ≤ 3,0 mol/m3 ≤ 16,8 °dH < 0,02 mol/m3 < 0,11 °dH ne

≤ 50 kW systémy 
s cirkulačním 
ohřívačem nebo el. 
topnými prvky

≤ 3,0 mol/m3 ≤ 16,8 °dH ≤ 2,0 mol/m3 ≤ 11,2 °dH < 0,02 mol/m3 < 0,11 °dH ne

> 50 až ≤ 200 kW ≤ 2,0 mol/m3 ≤ 11,2 °dH ≤ 1,5 mol/m3 ≤ 8,4 °dH < 0,02 mol/m3 < 0,11 °dH ano

> 200 až ≤ 600 kW ≤ 1,5 mol/m3 ≤ 8,4 °dH ≤ 0,02 mol/m3 ≤ 0,11 °dH < 0,02 mol/m3 < 0,11 °dH ano

> 600 kW ≤ 0,02 mol/m3 ≤ 0,11 °dH ≤ 0,02 mol/m3 ≤ 0,11 °dH < 0,02 mol/m3 < 0,11 °dH ano

Limitní hodnoty obsahu alkalických zemin a celková tvrdost vody spolu úzce 
souvisí. Předpis VDI 2035 definuje otopné zařízení s cirkulací vody následovně: 
Otopné zařízení s cirkulací vody je zařízení, které produkuje teplo a má specific-
ký objem < 0,3 l/kW. Tepelná čerpadla tedy zpravidla jsou otopnými zařízeními 
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s cirkulací vody.

Před naplněním vytápěcího systému musí být otopná voda řádně profiltrována. 
Nedodržení kvality vody může mít negativní dopad na přenos tepla - na plo-
chách otopných těles a na plochách výměníku tepla tepelného čerpadla se bude 
usazovat vodní kámen.

 POZOR

Škoda na zařízení!

 ► Před vstupem do kondenzátoru tepelného čerpadla musí být vždy instalo-
ván filtr nečistot.

6.5.3 Naplnění vytápěcího systému otopnou vodou
Před připojením tepelného čerpadla ECONOMIC k otopné soustavě zajistěte její 
propláchnutí pro odstranění případných nečistot. Nečistoty by mohly způsobit 
škody na tepelném čerpadle.
Připojení tepelného čerpadla k otopné soustavě musí být provedeno podle hyd-
raulických schémat uvedených v tomto návodu v kapitole 14. (základní prove-
dení TČ bez odděleného kondenzátoru), respektive v samostatném návodu na 
montáž a provoz odděleného kondenzátoru - Splitboxu v kapitole 12. (provede-
ní TČ s odděleným kondenzátorem).
Vytápěcí systém musí být následně naplněn otopnou vodou a odvzdušněn a 
musí být podroben tlakové zkoušce. Maximální přetlak v systému nesmí v prů-
běhu tlakové zkoušky překročit 6 barů.
Sekundární okruh tepelného čerpadla musí být dimenzován vzhledem k dopo-
ručenému (nebo většímu) průtoku otopné vody, který je uveden v technických 
údajích tepelného čerpadla. 

6.5.4 Akumulace tepla ve vytápěcím systému
Tepelné čerpadlo vzduch-voda ECONOMIC je vhodné zapojit do systému přes 
akumulační nádrž, která zajistí následující funkce:

 ◼ Odděluje průtok tepelným čerpadlem a průtok otopnou soustavou, čímž 
je zajištěn požadovaný stálý průtok tepelným čerpadlem a tím i konstantní 
ohřátí topné vody.

 ◼ Správně dimenzovaná akumulační nádrž obsahuje dostatečné množství 
topné vody pro odtávání tepelného čerpadla vzduch-voda reverzací chladicí-
ho okruhu (uvažováno pro případ, že otopná soustava nedisponuje dosta-
tečným množstvím vody nezbytné pro odtávání reverzací funkce tepelného 
čerpadla).

 ◼ Správně dimenzovaná akumulační nádrž obsahuje rovněž dostatečné 
množství topné vody k zamezení cyklování provozu tepelného čerpadla při 
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nepříznivých podmínkách v závislosti na aktuální potřebě tepla pro vytápě-
ný objekt.

Výpočet aktivního objemu topné vody ve vytápěcím systému:

Va = k × Qz [kW]

Va [litry] aktivní objem topné vody ve vytápěcím systému
k [-] konstanta (minimální doporučená hodnota 15)
Qz [kW] jmenovitý topný výkon tepelného čerpadla při podmínkách A2/W35

Tepelné čerpadlo ECONOMIC může být za určitých podmínek připojeno přímo 
k otopné soustavě bez použití akumulační nádrže. Otopná soustava však musí 
bezpodmínečně zajistit podmínku minimálního aktivního objemu topné vody 
(viz. předchozí výpočet) a  dále pak podmínku požadovaného předepsaného 
konstantního průtoku bez jakéhokoliv omezení. Jako příklad můžeme uvést je-
den topný okruh tvořený systémem podlahového vytápění.
V případě vytápěcího systému s více topnými okruhy musí být vždy použita aku-
mulační nádrž z důvodu dokonalého hydraulického oddělení. 

6.5.5 Připojení tepelného čerpadla v základní výbavě (bez odděle-
ného kondenzátoru) přes vložený okruh s nemrz noucí směsí 
Tepelné čerpadlo ECONOMIC je možné připojit k otopné soustavě přes vložený 
okruh s nemrznoucí směsí, tzn. v sekundárním okruhu tepelného čerpadla prou-
dí vhodná nemrznoucí směs. Sekundární okruh je od vlastní otopné soustavy od-
dělen deskovým výměníkem tepla a nehrozí tak jeho zamrznutí. Je však nutné 
počítat s určitým omezením topného výkonu a energetické účinnosti tepelného 
čerpadla oproti deklarovaným technickým parametrům, zpravidla o 3 až 5 % 
podle návrhu vloženého okruhu.

Tento způsob připojení lze doporučit především v případech:
 ◼ delších odstávek zařízení z provozu,
 ◼ instalace tepelného čerpadla v oblastech s nestabilní elektrickou sítí a oblas-
tech s extrémními venkovními teplotami v zimním období.

 POZOR

Škoda na přístroji!

 ► Před vstupem do kondenzátoru tepelného čerpadla musí být vždy instalo-
ván filtr nečistot.
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Nemrznoucí směsi mívají zpravidla nižší tepelnou kapacitu. Proto je nutné 
zajistit ve vloženém okruhu vyšší průtok kapaliny než je doporučená hod-
nota.
Vložený okruh musí být zabezpečen podle normy ČSN EN 12828.
U vloženého okruhu je nutné jednou ročně zkontrolovat vlastnosti a objem 
nemrznoucí směsi.

6.6 Elektroinstalace
Před instalací tepelného čerpadla je nutné vyžádat souhlas s připojením tepel-
ného čerpadla příslušným elektrorozvodným závodem. Dále je nutné prověřit 
potřebnou velikost hlavního domovního jističe pro vybraný typ tepelného čer-
padla. Připojení tepelného čerpadla se provádí podle aktuálního elektrického 
schéma tepelného čerpadla. Všechny elektroinstalační práce je nutno provádět 
dle platných norem a předpisů. Elektroinstalační práce smí provádět pouze pro-
školený pracovník – autorizovaná firma s potřebnou kvalifikací.

Tepelné čerpadlo ECONOMIC se propojuje se svorkovnicovou skříňkou pomocí 
propojovacího vedení. Propojovací vedení není součástí dodávky tepelného čer-
padla. Propojovací vedení si můžete objednat jako příslušenství, a to v délkách 
6, 10, 15, 20 a 30 m.

6.6.1 Elektrické připojení
Hlavní elektrický přívod tepelného čerpadla musí být dimenzován dle nadřaze-
ného jištění a délky přívodního vedení. Tepelné čerpadlo není opatřeno hlavním 
vypínačem. Předpokládá se, že ten bude součástí samostatně jištěného silového 
přívodu tepelného čerpadla.
Pro připojení tepelného čerpadla je nutné do místa instalace přivést:

 ◼ Jištěný silový přívod 3 × 400 V, 50 Hz.
 ◼ Řídicí signál HDO** pro blokování provozu tepelného čerpadla dle požadav-
ků místního energetického rozvodného závodu.

 ◼ Signál řízení topného okruhu (signál prostorového termostatu apod.) nebo 
externí signál pro řízení provozu tepelného čerpadla.

 ◼ Komunikační vedení s terminálem TČ.
 ◼ Přívod pro sekundární cirkulační čerpadlo.
 ◼ Přívod pro třícestný ventil pro funkci topení/ ohřev topné vody.
 ◼ Přívod pro cirkulační čerpadlo topného okruhu.
 ◼ Teplotní sondy podle rozsahu funkčnosti tepelného čerpadla a vytápěcího 
systému.

** Poznámka: Signál HDO (Hromadné Dálkové Ovládání) slouží elektrorozvodným zá-

vodům pro regulaci odběru elektrické energie v době špiček, především v ranních a 
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odpoledních či večerních hodinách. V některých zemích nemusí být systém HDO vůbec 

používán. V takovém případě se řídicí signál jednoduše nahrazuje propojením přísluš-

ného vstupu tepelného čerpadla

6.6.2 Systém kontroly elektrického napájení 
Tepelná čerpadla ECONOMIC jsou standardně vybavena speciálním elektronic-
kým zařízením pro kontrolu napájecího napětí a sledu jednotlivých fází. Toto 
zařízení zajišťuje, že tepelné čerpadlo a především kompresor tepelného čer-
padla bude pracovat, jen pokud napájecí napětí bude ve stanovené toleranci. 
Díky tomuto zařízení nemůže chybné napájecí napětí (špatný sled fází, závady v 
elektrorozvodné síti) ohrožovat správnou funkci tepelného čerpadla a životnost 
kompresoru.

Nastavení parametrů

Min: -15 % zajišťuje vyhlášení poruchy při poklesu napětí pod 340 V mezi fázemi

Max: -10 % zajišťuje zrušení poruchy při obnovení napájecího napětí nad 360 V mezi fázemi

Delay: 10 s
vyhlášení poruchy napájení jen když porucha trvá déle než 10 s  

(odolnost proti náhodným výkyvům napájecího napětí)

Function: U+S nastavení režimu kontroly napájecího napětí a sledu fází

7. Zprovoznění 

 POZOR

Poškození nebo chybná funkce tepelného čerpadla!

Neodbornou instalací, resp. neodborným zprovozněním může dojít k poško-
zení nebo chybné funkci tepelného čerpadla ECONOMIC.

 ► Zprovozněním pověřujte jedině kvalifikované odborníky. 

V případě neodborné instalace, resp. neodborného zprovoznění zanikají ja-
kákoliv záruční a pozáruční práva.
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7.1 Příprava

 POZOR

Poškození tepelného čerpadla!

Nečistoty nebo agresivní média, která by se mohla dostat do kondenzátoru 
tepelného čerpadla mohou vést k poškození nebo chybné funkci tepelného 
čerpadla ECONOMIC. 

 ► Dříve, než tepelné čerpadlo připojíte k otopné soustavě, soustavu pro-
pláchněte 

 ► Otopnou vodu před napuštěním vytápěcího systému, upravte podle VDI 
2035.

 ► Při napouštění vytápěcího systému dodržujte pravidla dané normou DIN 
EN 1717 a DIN 1988-100.

 ► Vytápěcí systém zcela odvzdušněte.

 ► Zajistěte řádnou funkci všech bezpečnostních zařízení.

 ► Zkontrolujte, zda jsou k zařízení řádně připevněny všechny kryty.

 ► Zajistěte řádné elektrické připojení tepelného čerpadla a jeho uzemnění.

 POZOR

Poškození tepelného čerpadla!

Bezpečný provoz tepelného čerpadla je možný jedině tehdy, jsou-li splněny 
následující body:

 ► Tepelné čerpadlo je správně nainstalováno.

 ► Tepelné čerpadlo je správně připojeno k otopné soustavě. Připojení pro-
vedl proškolený pracovník – autorizovaná firma s potřebnou kvalifikací.

 ► Správné připojení elektrického propojovacího vedení a zvoleného příslu-
šenství.

 ► Všechny uzavírací armatury v topném systému, které by mohli bránit prů-
toku otopné vody, jsou otevřeny.

 ► Všechny demontovatelné kryty jsou správně a pevně osazeny na tepel-
ném čerpadle.

Při zprovozňování dodržujte všechny montážní a provozní instrukce uvedené v 
návodech pro jednotlivé příslušenství.
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8. Provoz

8.1 Provozní podmínky a prostředí
Tepelné čerpadlo ECONOMIC může být provozováno:

 ◼ Při stacionární instalaci na místě nechráněném proti povětrnostním vlivům.
 ◼ Minimální teplota vzduchu -18 °C při výstupní teplotě vody 40 °C.
 ◼ Maximální teplota vzduchu +35 °C.

Další provozní podmínky používání tepelného čerpadla ECONOMIC jsou uve-
deny v Technických údajích v kapitole 12.

Nepoužívejte zbytečně vysokou teplotu otopné vody. Čím menší  je rozdíl 
mezi teplotou otopné vody a teplotou venkovního vzduchu, tím účinněji 
bude tepelné čerpadlo pracovat.

 VAROVÁNÍ

Nebezpečná situace!

 ► Tepelné čerpadlo ECONOMIC nikdy neprovozujte ani neinstalujte v 
místech, kde hrozí nebezpečí výbuchu, nebo kde může dojít k výskytu 
hořlavých plynů a par.

 ► Chcete-li na tepelném čerpadle ECONOMIC nebo v jeho blízkosti prová-
dět práce při kterých mohou vznikat hořlavé plyny nebo páry (lepení, 
lakování atp.), tepelné čerpadlo nejprve vypněte a odpojte ho od hlavní-
ho přívodu elektrického proudu.
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8.2 Elektronický řídicí systém
K ovládání a regulaci tepelného čerpadla ECONOMIC slouží samostatná ovláda-
cí jednotka  Room-manager nebo jednotka integrovaná v elektrickém rozvádě-
či hydroboxu HBX mini s ovládacím panelem.
Elektronický řídicí systém tepelného čerpadla ECONOMIC zajišťuje ve stan-
dardní výbavě mimo vlastního řízení technologie tepelného čerpadla rovněž z 
pohledu vytápěcího systému zejména následující funkce:

 ◼ Zpožděný start tepelného čerpadla po připojení napájecího napětí nebo po 
uvedení z pohotovostního stavu, tím se zabraňuje nežádoucímu opakované-
mu spouštění při poruchách v síti nebo nevhodné manipulaci s elektroinsta-
lací.

 ◼ Anticyklickou regulaci, která zajišťuje potřebnou prodlevu mezi dvěma opa-
kovanými starty kompresoru (min. 15 minut = max. 4 starty kompresoru za 
hodinu).

 ◼ Ekvitermní regulaci teploty topného média v závislosti na venkovní teplotě.
 ◼ Řízení provozu tepelného čerpadla externím řídicím signálem.
 ◼ Blokování provozu tepelného čerpadla, případně doplňkového zdroje tepla – 
elektrokotle signálem HDO (viz. elektrické připojení kapitola 13.6).

 ◼ Řízení provozu sekundárního cirkulačního čerpadla – okruh tepelného čer-
padla.

 ◼ Diagnostiku provozních stavů a sledování překročení mezních parametrů při 
provozu tepelného čerpadla.

 ◼ Pohodlné funkce pro ohřev teplé vody včetně možnosti časových programů.
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9. Poruchy a jejich odstranění

9.1 Bezpečnostní pokyny

 NEBEZPEČÍ

Ohrožení života zásahem elektrického proudu!

Práce na zařízení pod napětím mohou vést k velice závažným úrazům nebo 
k úmrtí.

 ► Před zahájením veškerých prací odpojte zařízení od přívodu elektrického 
proudu.

 ► Zkontrolujte, že zařízení není pod proudem.

 ► Zařízení zajistěte proti opětovnému zapnutí.

 NEBEZPEČÍ

Ohrožení života neodbornými pracemi!

Neodborně prováděné práce na zařízení mohou vést k velice závažným 
poraněním nebo k úmrtí.

 ► Práce na zařízení smí provádět pouze autorizované odborné firmy a pro-
školení pracovníci s potřebnou kvalifikací.

9.2 Hlášení o poruchách
Provozní poruchy se zobrazují na displeji ovládací jednotky. V příslušných návodech 
je popsáno, jak v takových případech postupovat.
Nemůžete-li závadu odstranit sami, informujte příslušnou servisní organizaci.
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10. Údržba

Tepelné čerpadlo ECONOMIC může být provozováno téměř bez údržby. Dbejte 
však následujících pokynů:

 ◼ V blízkosti tepelného čerpadla nerozprašujte prostředky na hubení plevele 
ani jiné chemické látky!  
Tyto látky zpravidla obsahují agresivní chemikálie, které mohou napadat 
povrch zařízení. Pokud podobné látky přesto budete rozprašovat, musíte 
tepelné čerpadlo nejprve vypnout a jeho povrch důkladně zakrýt!

 ◼ Zařízení udržujte čisté. Obslužné prvky zařízení čistěte pouze vlhkým had-
rem. V žádném případě nepoužívejte chemické čisticí prostředky ani čisticí 
písky.

 ◼ Bude-li se na venkovním zařízení v zimě usazovat sníh a/nebo vytvářet led, 
postarejte se o jeho včasné odstranění.

Intervaly údržby
Interval Kontrola Odstranění závad

Pololetní

Vizuální kontrola případných poškoze-
ní na lopatkách a krytu ventilátoru

V případě poškození ventilátor 
vyměňte.

Vizuální kontrola upevnění napájecích 
kabelů ventilátoru

Napájecí kabely upevněte.

Vizuální kontrola připojení ochranné-
ho vodiče ventilátoru

Ochranný vodič připojte.

Vizuální kontrola izolace napájecích 
kabelů  ventilátoru

Kabely vyměňte.

Vizuální kontrola opotřebení a nečis-
tot na ventilátoru

Vyčistěte lopatky, nebo ventilátor 
vyměňte.

Roční

Vizuální kontrola případných nečistot 
a poškození výparníku

Výparník očistěte / opravte.

Vizuální kontrola odtoku kondenzátu
Odtok kondenzátu vyčistěte (vsako-
vání)
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11. Vyřazení z provozu, likvidace

Vyřazení z provozu
 ◼ Tepelné čerpadlo odpojte od přívodu elektrické energie a zabezpečte ho 
proti opětovnému zapnutí.

 ◼ Uzavřete připojené potrubí sekundárního okruhu s otopnou vodou, okruh 
vyprázdněte a potrubí odpojte.

Odstranění chladiva
Zařízení používá jako chladivo fluorované skleníkové plyny na něž se vztahují 
opatření dle zákona č. 89/2017. Provozovatel zařízení má vzhledem k obsahu 
těchto plynů při jeho vyřazení z provozu následující zákonné povinnosti:

 ◼ Zajistit řádné odstranění chladiva výhradně certifikovanou osobou.
 ◼ Přesvědčit se, že certifikovaná osoba je zapsána v informačním systému 
certifikovaných osob ministerstva životního prostředí, který je k dispozici na 
http://mzp.cz/dco

 ◼ Předložit certifikované osobě evidenční knihu zařízení s chladivem a zkon-
trolovat, že certifikovaná osoba provedla zápis o odstranění chladiva. V 
případě, že k zařízení není nutné vést evidenční knihu, vyžádat si vystavení 
potvrzení o odstranění chladiva.

 ◼ Uchovat evidenční knihu, respektive potvrzení o odstranění chladiva po 
dobu minimálně 5 let od odstranění chladiva pro potřeby předložení kont-
rolním orgánům.

Likvidace
 ◼ Vysloužilé tepelné čerpadlo ECONOMIC s příslušenstvím a obalovým materi-
álem odevzdejte k recyklaci nebo řádné likvidaci. Respektujte přitom místní 
předpisy.

 ◼ Zařízení ani jeho části nepatří do komunálního odpadu. Řádnou likvidací 
zabráníte ekologickým škodám a ohrožení lidského zdraví.
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12. Technické údaje

12.1 Výrobní štítek
Na štítku je uvedeno označení výrobku, označení CE a základní technické infor-
mace.

Výrobní štítek ECONOMIC 10

 Obr.č. 18



35Návod k montáži a provozu  Tepelné čerpadlo ECONOMIC

Technické údaje

12.2 Parametry

Tepelné čerpadlo ECONOMIC

Typová velikost 
Obj.  číslo, provedení ECO2A

Obj. číslo, provedení ECO2AS

06 
W20401

W20409

08 
W20402

W20410

10 
W20403

W20411

14 
W20404

W20412

Energetické parametry dle EN 14511:2012, A-7/W35

Tepelný výkon kW 4,9 6,5 9,0 10,5

Příkon kW 1,8 2,3 3,0 3,6

Topný faktor (COP) 2,7 2,8 3,0 2,9

Energetické parametry dle EN 14511:2012, A2/W35

Tepelný výkon kW 6,3 8,1 11,0 13,2

Příkon kW 1,8 2,3 3,0 3,7

Topný faktor (COP) 3,5 3,5 3,69 3,6

Energetické parametry dle EN 14511:2012, A7/W35

Tepelný výkon kW 7,6 10,5 13,2 15,6

Příkon kW 1,8 2,4 3,0 3,8

Topný faktor (COP) 4,2 4,4 4,35 4,1

Technické parametry

Rozsah teplot primární-
ho zdroje tepla 
(vzduchu)

°C od -18 do +35 od -18 do +35 od -18 do +35 od -18 do +35

Typ ventilátoru
Axialní  

s EC motorem
Axialní  

s EC motorem
Axialní  

s EC motorem
Axialní  

s EC motorem

Odtávání Reverzací Reverzací Reverzací Reverzací

Doporučený průtok vody m3/h 1,4 1,8 2,3 2,8

Maximální výstupní 
teplota (do 0 °C)

°C 58 58 58 58

Max pracovní přetlak Bar 6 6 6 6

Připojovací rozměr 
sekundární okruh

G 1 1/4" G 1 1/4" G 1 1/4" G 1 1/4"

Napájecí napětí V / Hz 3 × 400 / 50 3 × 400 / 50 3 × 400 / 50 3 × 400 / 50

Jmenovitý proud / 
náběhový proud se 
sofstartérem

A 6,2 / 22 7,4 / 26 9,7 / 31 13,0 / 38

Stupeň ochrany krytím IP24 IP24 IP24 IP24

Chladivo - množství, 
provedení ECO2A

kg R410A - 1,9 R410A - 2,1 R410A - 2,4 R410A - 2,7

Chladivo - množství, 
provedení ECO2AS

kg R410A - 4,1* R410A - 4,2* R410A - 4,4* R410A - 4,9*

Min. objem vzduchu v 
místě instalace odděle-
ného kondenzátoru

m3 10,5** 10,8** 11,3** 12,6**

Dimenze připojení od-
děleného kondenzátoru 
(chladivové potrubí)

mm

1x Cu 10x1

1x Cu 12x1

1x Cu 16x1

1x Cu 10x1

1x Cu 12x1

1x Cu 16x1

1x Cu 10x1

1x Cu 12x1

1x Cu 16x1

1x Cu 10x1

1x Cu 12x1

1x Cu 16x1

Typ kompresoru / počet Scroll / 1 Scroll / 1 Scroll / 1 Scroll / 1

Hladina akustického vý-
konu dle EN ISO 9614-2 a 
EN 12102

dB(A) 61 61 61 61

Délka / šířka / výška mm
1230/600 /  

1170
1230/600 /  

1170
1430/600 /  

1170
1230/600 /  

1395

Hmotnost kg 165 165 185 185
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* Předpokládané množství chladiva. Skutečné množství se může lišit.
** Minimální objem vzduchu v místě instalace Splitboxu stanovený na základě 
předpokládaného množství chladiva. Hodnotu je při instalaci nutné korigovat 
dle skutečného množství chladiva a provést kontrolu skutečného objemu vzdu-
chu, viz. kapitola „Minimální objem vzduchu v místnosti“ v samostatném návo-
du na montáž a provoz odděleného kondenzátoru - Splitboxu.

12.3 Energetická účinnost
12.3.1 Informace o energetické účinnosti

Tepelné čerpadlo ECONOMIC

Typová velikost 
Obj. číslo ECO2A

Obj. číslo ECO2AS

06 
W20401

W20409

08 
W20402

W20410

10  
W20403

W20411

14 
W20404

W20412

Energetická účinnost - průměrné klimatické podmínky

Třída sezónní energetické účin-
nosti

35°C A+ A+ A++ A+

55°C A+ A+ A+ A+

Jmenovitý tepelný výkon kW
35°C 6 8 11 14

55°C 6 8 11 14

Sezónní energetická účinnost %
35°C 140 146 152 145

55°C 110 114 117 114

Roční spotřeba energie kWh
35°C 3462 4433 5866 7821

55°C 4382 5664 7547 9896

Hladina akustického výkonu LWA dB(A) 61 61 61 61

Energetická účinnost - chladnější klimatické podmínky

Jmenovitý tepelný výkon kW
35°C 5 8 10 12

55°C 5 8 10 12

Sezónní energetická účinnost %
35°C 124 127 136 130

55°C 85 87 89 88

Roční spotřeba energie kWh
35°C 3879 6083 7085 8893

55°C 5627 8755 10723 13061

Energetická účinnost - teplejší klimatické podmínky

Jmenovitý tepelný výkon kW
35°C 8 11 14 16

55°C 8 11 14 16

Sezónní energetická účinnost %
35°C 168 182 180 171

55°C 132 136 136 135

Roční spotřeba energie kWh
35°C 2503 3178 4094 4925

55°C 3178 4233 5371 6220

35 °C – teplota otopné vody (nízká teplotní hladina)

55 °C – teplota otopné vody (střední teplotní hladina)
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12.3.2 Energetické štítky
Tepelné čerpadlo ECONOMIC, základní provedení ECO2A

06  
W20401

08 
W20402

10 
W20403

                 

55 °C 35 °C

 dB

 dB

kW kW

2015 811/2013

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E
 F
 G

A+ A+

PZP HEATING a.s. HP3AWX06ECO2A

 5
 6
 8

 5
 6
 8

 0

61

                 

55 °C 35 °C

 dB

 dB

kW kW

2015 811/2013

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E
 F
 G

A+ A+

PZP HEATING a.s. HP3AWX08ECO2A

 8
 8
 11

 8
 8
 11

 0

61

                 

55 °C 35 °C

 dB

 dB

kW kW

2015 811/2013

 A++

 A+
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 B
 C
 D
 E
 F
 G

A+
A++

PZP HEATING a.s. HP3AWX10ECO2A
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11
14

10
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14

 0

61

14 
W20404

                 

55 °C 35 °C

 dB

 dB

kW kW

2015 811/2013

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E
 F
 G

A+ A+

PZP HEATING a.s. HP3AWX14ECO2A

12
14
16

12
14
16

 0

61
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Tepelné čerpadlo ECONOMIC, provedení s odděleným kondenzátorem ECO2AS

06  
W20409

08 
W20410

10 
W20411

                 

55 °C 35 °C

 dB

 dB

kW kW

2015 811/2013

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E
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A+ A+

PZP HEATING a.s. HP3AWX06ECO2AS
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 0
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10
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14 
W20412

                 

55 °C 35 °C

 dB

 dB

kW kW

2015 811/2013

 A++
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 A
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 E
 F
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A+ A+

PZP HEATING a.s. HP3AWX14ECO2AS

12
14
16

12
14
16

 0

61
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12.4 Pracovní oblast

Pracovní oblast

 Obr.č. 19

12.5 Tlaková ztráta
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12.6 Hlučnost

Hlučnost - hodnoty hladiny akustického tlaku LAeq,T 

Tepelné čerpadlo ECONOMIC 

06 08 10 14

1 m dB 51,0 51,0 51,0 51,0

3 m dB 42,0 42,0 42,0 42,0

5 m dB 37,0 37,0 37,0 37,0

10 m dB 31,0 31,0 31,0 31,0

Údaje platí za podmínky šíření zvuku ve volném prostoru bez odrazných ploch.

12.7 Rozměry

06 08 10 14

Rozměry v mm

A 1170 1170 1170 1395

B 1230 1230 1430 1430

C 1167 1167 1367 1367

D 146 146 146 146

E 330 330 330 330

F 375 375 375 375

G 600 600 600 600

H 498 498 498 498
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12.8 Výkonové parametry

Energetické parametry
ECONOMIC

06 08 10 14

A7/W35

tepelný výkon kW 7,61 10,52 13,16 15,56

příkon kW 1,81 2,38 3,03 3,79

topný faktor (COP) - 4,20 4,42 4,35 4,11

A2/W35

tepelný výkon kW 6,26 8,08 10,91 13,23

příkon kW 1,78 2,29 2,96 3,71

topný faktor (COP) - 3,52 3,53 3,69 3,57

A-7/W35

tepelný výkon kW 4,85 6,46 8,86 10,50

příkon kW 1,77 2,28 2,88 3,64

topný faktor (COP) - 2,74 2,83 3,07 2,88

A-15/W35

tepelný výkon kW 3,86 5,12 7,23 8,71

příkon kW 1,71 2,23 2,77 3,52

topný faktor (COP) - 2,26 2,30 2,60 2,47

A7/W45

tepelný výkon kW 7,37 10,24 13,01 16,29

příkon kW 2,19 2,91 3,69 4,72

topný faktor (COP) - 3,37 3,52 3,52 3,45

A2/W45

tepelný výkon kW 6,06 8,24 10,74 12,95

příkon kW 2,18 2,82 3,54 4,49

topný faktor (COP) - 2,78 2,92 3,03 2,88

A-7/W45

tepelný výkon kW 4,72 6,42 8,53 10,34

příkon kW 2,13 2,75 3,51 4,27

topný faktor (COP) - 2,22 2,33 2,43 2,42

A-15/W45

tepelný výkon kW 3,85 5,20 7,06 8,54

příkon kW 2,06 2,73 3,30 4,21

topný faktor (COP) - 1,87 1,90 2,14 2,03

A7/W55

tepelný výkon kW 7,18 9,73 12,44 16,07

příkon kW 2,67 3,45 4,32 5,49

topný faktor (COP) - 2,69 2,82 2,88 2,93

A2/W55

tepelný výkon kW 5,97 7,92 10,24 12,90

příkon kW 2,58 3,28 4,13 5,22

topný faktor (COP) - 2,31 2,41 2,48 2,47

A-7/W55

tepelný výkon kW 4,76 6,33 8,29 10,28

příkon kW 2,51 3,22 3,98 5,07

topný faktor (COP) - 1,90 1,97 2,08 2,03
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12.9 Elektrický přívod

Jištění a dimenzování přívodu
ECONOMIC 06 08 10 14

kompresor

náběhový proud (Softstartér) A 22 26 31 38

max. provozní proud A 6,2 7,4 9,7 13,0

ventilátor A 0,6 0,6 0,6 0,6

odebíraný 
proud

sekundární oběhové čerpadlo A 0,4 0,8 0,8 0,8

oběhová čerpadla otopného 
systému, 2 okruhy

A 0,7 0,7 0,7 0,7

řídicí obvody tepelného čer-
padla

A 0,2 0,2 0,2 0,2

bez elektrokotle A C16/3 C16/3 C16/3 C20/3

dimenzo-
vání hlavní 
přívod 
(jistič)

elektrokotel 6 kW (3+3) A C16/3 C16/3 C20/3 C25/3

elektrokotel 9 kW (4,5+4,5) A C20/3 C20/3 C25/3 C25/3

elektrokotel 12 kW (6+6) A C25/3 C25/3 C25/3 C32/3

elektrokotel 15 kW (7,5+7,5) A C32/3 C32/3 C32/3

V návrhu jističe jsou započítány hodnoty proudů kompresoru, ventilátoru, 
sekundárního cirkulačního čerpadla, cirkulačních čerpadel otopného systému a 
řídicích obvodů tepelného čerpadla, event. jeden stupeň EK.
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12.10 Délky kabelů

Maximální délky vedení [m] pro jističe s charakteristikou C

Průřez vodičů 
[mm2]

jmenovité proudy jističů [A] s charakteristikou C

6 10 13 16 20 25 32 40

1 52 34 - - - - - -

1,5 79 51 39 32 - - - -

2,5 130 84 65 53 42 - - -

4 195 126 97 79 63 51 43 -

6 - 204 157 128 102 82 65 51

10 - - - 211 169 135 108 85

16 - - - - - 211 173 136

Poznámka: 
Navržené délky vedení platí pro měděné vodiče a jsou pouze orientační.

12.11 Údaje podle nařízení o fluorovaných skleníkových 
plynech
Tepelné čerpadlo ECONOMIC obsahuje fluorované skleníkové plyny. Skleníko-
vé plyny, které se dostanou do atmosféry, absorbují část infračerveného záření 
vycházejícího ze Země, které by jinak uniklo do vesmíru. Tyto látky reflektují 
infračervené záření, a vedle slunečního záření tak působí jako další zdroj ohřevu 
planety Země. Je proto značně důležité, aby k unikání fluorovaných plynů nedo-
cházelo. Je nutno s nimi zacházet značně úsporně a opatrně.

 ◼ použité chladivo: R410A
 ◼ potenciál ničení ozonové vrstvy (ODP) 0 podle EN 378-1, stav k roku 2012
 ◼ potenciál skleníkového efektu (GWP) 1980 kg CO2 podle EN 378-1, stav k 
roku 2012 (2088 kg CO2 podle 4. zprávy IPCC) 

Hodnota GWP 1980 znamená, že chladivo R410A má 1980krát vyšší skleníkový 
efekt než plyn CO2.
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13. Přílohy

13.1 Hydraulické schéma 1
Doporučená zapojení
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13.2 Hydraulické schéma 2
Doporučená zapojení
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13.3 Hydraulické schéma 3
Doporučená zapojení
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13.4 Hydraulické schéma 4
Doporučená zapojení
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13.5 Osazení svorek
Označení svorek se vztahuje k elektrickému rozváděči Powerbox, hydrobox HBX 
mini nebo hydrobox HBX mini s ovládacím panelem.

Položka Popis Svorkovnice Svorka

101
Hlavní přívod  
tepelného čerpadla ~3 400 V

X0

U0

V0

W0

N0

PE

102

Hlavní přívod elektrokotle ~3 400V – v pří-
padě, že není samostatný přívod EK, je 
využitý jako společný přívod Hlavní přívod 
TČ 101 – svorkovnice X0/ 0 a 1 propojeny 
propojkami 

X0

U1

V1

W1

PE

104 Elektrický přívod regulace ~1 230 V X0

1

N

PE

105 Hlavní jistič tepelného čerpadla v domovním rozváděči

108 Jistič regulace v domovním rozváděči

202 Výstup tělesa elektrokotle 1 silový

KM6 2

KM6 4

KM6 6

můstek PE

203 Výstup tělesa elektrokotle 2 silový

KM7 2

KM7 4

KM7 6

můstek PE

205
Výstup přímotopného dohřevu TV (teplé 
vody)

KM50 2

KM50 4

KM50 6

můstek PE

301 Vstup havarijního termostatu elektrokotle
X3 4

X5 3

302
Vstup havarijního termostatu přímotop-
ného dohřevu TV (teplé vody)

X6
5

6

303 Vstup signálu HDO tepelného čerpadla X1 1

305 Vstup signálu HDO elektrokotle X1 1

307
Externí ovládací signál / vstup prostorové-
ho termostatu 1

X6
1

2

308
Externí ovládací signál / vstup prostorové-
ho termostatu 2

X6
3

4

401
Výstup pro oběhové čerpadlo okruhu 
tepelného čerpadla (max. 2A, 230V 50Hz)

KA1 14

můstek N

můstek PE
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Položka Popis Svorkovnice Svorka

402
Výstup pro oběhové čerpadlo otopného 
okruhu 1 (max. 2A, 230V 50Hz)

KA2 14

můstek N

můstek PE

403
Výstup pro oběhové čerpadlo otopného 
okruhu 2 (max. 2A, 230V 50 Hz)

KA3 14

můstek N

můstek PE

405
Výstup pro třícestný ventil teplé vody 
(max. 2A, 230V 50Hz) „TOPENÍ/TEPLÁ 
VODA“

KA 14

X2 2

můstek N

můstek PE

406 Výstup pro třícestný ventil – Směšování 1

A70 NO1

A70 NO2

můstek N

můstek PE

411 Univerzální výstup 1 (Uni OUT1) X5
1

3

412 Univerzální výstup 2 (Uni OUT2) X5
2

3

504 Terminál tepelného čerpadla (AWX A) X7
5

6

604 Teplotní sonda dole v AN (B11) X7
1

2

605 Teplotní sonda TV (teplé vody – B12) X7
2

3

606
Teplotní sonda za směšovacím ventilem 
1 (B13)

A70
AI1

GND

609
Teplotní sonda venkovní teploty pro ekvi-
termní regulaci (B17)

A70
AI2

GND

610 Teplotní sonda bazénu (B16) A72
AI1

GND

613 Teplotní sonda před kondenzátorem (B1) A1
J1

J2

614 Teplotní sonda za kondenzátorem (B2) A1
J3

J4
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13.6 ES Prohlášení o shodě
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13.7 Prohlášení o shodě

Prohlášení o shodě s článkem 14 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 517/2014 (1)

výrobek tepelné čerpadlo

typ HPAWX06ECO2, HPAWX08ECO2, HPAWX10ECO2, HPAWX14ECO2

HPAWX06ECO2A, HPAWX08ECO2A, HPAWX10ECO2A, HPAWX14ECO2A

HPAWX06ECO2S, HPAWX08ECO2S, HPAWX10ECO2S, HPAWX14ECO2S

HPAWX06ECO2AS, HPAWX08ECO2AS, HPAWX10ECO2AS, HPAWX14ECO2AS

My, společnost PZP HEATING a.s., DIČ: CZ28820614 na svou vlastní zodpovědnost 
prohlašujeme, že v okamžiku uvedení na trh předem plněného zařízení, které dovážíme do 
Unie nebo které v Unii vyrábíme, je do systému kvót Unie uvedeného v kapitole IV nařízení 
(EU) č. 517/2014 započítáno množství částečně fluorovaných uhlovodíků obsažené v tomto 
zařízení, protože:

[zaškrtněte odpovídající možnost(i); započítání do systému kvót lze dosáhnout jednou či více 
možnostmi z následujících]

  A. v okamžiku uvolnění částečně fluorovaných uhlovodíků do volného oběhu máme 
oprávnění k využití kvót jejich výrobce nebo dovozce uvedených v článku 15 nařízení 
(EU) č. 517/2014 vydané/vydaná v souladu s čl. 18 odst. 2 nařízení (EU) č. 517/2014 
a zapsané/zapsaná v rejstříku podle článku 17 uvedeného nařízení. Toto oprávnění 
pokrývá množství částečně fluorovaných uhlovodíků obsažených v zařízení;

  B. [pouze pro dovozce zařízení] částečně fluorované uhlovodíky obsažené v zařízení 
byly uvedeny na trh v Unii a následně vyvezeny a plněny do zařízení mimo Unii, a 
podnik, který tyto částečně fluorované uhlovodíky na trh uvedl, vydal prohlášení, že 
příslušné množství částečně fluorovaných uhlovodíků bylo nebo bude ohlášeno v 
okamžiku uvedení na trh v Unii, a že nebylo a nebude ohlášeno jako přímá dodávka 
určená k vývozu ve smyslu čl. 15 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) č. 517/2014 podle 
článku 19 nařízení (EU) č. 517/2014 a oddílu 5C přílohy prováděcího nařízení 
Komise (EU) č. 1191/2014 (2);

C. [pouze pro zařízení vyrobené v Unii] částečně fluorované uhlovodíky plněné do 
zařízení byly uvedeny na trh výrobcem nebo dovozcem částečně fluorovaných 
uhlovodíků podle článku 15 nařízení (EU) č. 517/2014.

pan Ivo Novohradský      právní zástupce – jednatel
jméno a příjmení

podpis

1.3.2017
datum

(
1
) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 517/2014 ze dne 16. dubna 2014 o fluorovaných 

skleníkových plynech a o zrušení nařízení (ES) č. 842/2006 (Úř. věst. L 150, 20.5.2014, s. 195).

(
2
) Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1191/2014 ze dne 30. října 2014, kterým se stanoví formát a způsoby 

předkládání zpráv uvedených v článku 19 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 517/2014 o 
fluorovaných skleníkových plynech (Úř. věst. L 318, 5.11.2014, s. 5).
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